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NL

Het Belgische JARDINICO is met meer dan 15 jaar op de teller, een gevestigde 

waarde in de outdoorwereld. Sinds het begin brengt het bedrijf een uitgebrei-

de collectie kwaliteitsparasols voor zowel residentiële projecten als de contract 

markt. Design is niet alleen wat ze doen, het is de kern van wie ze zijn. Modern 

design, hoogwaardige, onderhoudsvriendelijke stoffen en handige openings-

systemen zijn kenmerken die telkens terugkeren. De parasolcollecties worden 

aangevuld met stijlvolle outdoor accessoires en decoratie om elke buitenruim-

te om te vormen tot een unieke, gezellige plek. 

FR

L'entreprise belge JARDINICO a plus de 15 ans au compteur, une valeur sûre 

dans le monde du plein-air. Depuis ses débuts, elle propose une vaste collecti-

on de parasols de qualité, pour des projets résidentiels comme pour le marché 

contractuel. Le design n'est pas seulement notre activité, il est le coeur même 

de ce que nous sommes. Design moderne, étoffes de qualité et faciles d'entre-

tien, systèmes d'ouverture pratiques sont des caractéristiques qui reviennent 

systématiquement. Les collections de parasols sont complétées par des acces-

soires de plein-air stylés et des décorations pour transformer n'importe quel 

extérieur en lieu unique et convivial.

EN

The Belgian JARDINICO is certainly a well- established value in the outdoor 

world, boasting more than 15 years of experience. The company has produ-

ced an extensive collection of quality parasols both for residential projects as 

well as the contract market since its launch. Design isn’t just what the compa-

ny does, it’s also the very core of who they are. Modern designs, top quality, 

maintenance-friendly fabrics and handy opening systems are features of all the 

available products. The parasol collections are supplemented with stylish out-

door accessories and decorations, allowing you to turn every outdoor area into 

a unique, cosy place.

DE

Das belgische Unternehmen JARDINICO ist mit mehr als 15 Jahren eine eta-

blierte Marke in der Outdoor-Welt. Seit seiner Gründung bietet JARDINI-

CO eine umfangreiche Kollektion von Qualitätsschirmen für Wohnprojekte 

und den Handel. Design ist nicht nur das, was das Unternehmen kann, es ist 

auch der Kern dessen, wofür es steht. Modernes Design, hochwertige, pfle-

geleichte Stoffe und praktische Öffnungssysteme sind Merkmale, die immer 

wiederkehren. Die Sonnenschirmkollektionen werden durch stilvolle Out-

door-Accessoires und Dekorationen ergänzt, um jeden Außenbereich in einen 

einzigartigen, gemütlichen Ort zu verwandeln.

ES

Los productos de la empresa belga JARDINICO llevan más de quince años 

en el mostrador, ya que son un valor seguro en el mundo de la vida al aire 

libre. Ya desde sus inicios, la empresa siempre ha ofrecido una amplia colec-

ción de sombrillas de alta calidad, tanto para proyectos residenciales como 

para el mercado de contratos. Diseño no es solo lo que hacen, también es el 

núcleo de lo que son. El diseño moderno, los tejidos de alta calidad y de bajo 

mantenimiento, así como los prácticos sistemas de apertura son características 

comunes de todos sus productos. Las colecciones de sombrillas se comple-

mentan con elegantes accesorios y decoraciones para exterior que sirven para 

transformar cualquier espacio al aire libre en un lugar único y 

acogedor.

IT

Con oltre quindici anni di esperienza nel settore, la società belga JARDINICO 

rappresenta un valore aggiunto nel mondo dell'outdoor. Sin dagli inizi questa 

azienda propone una vasta collezione di ombrelloni di qualità destinati sia a 

progetti residenziali che al mercato contract. Il design non si traduce solo in ciò 

che fanno, ma è il nucleo della loro essenza. Design moderno, tessuti di qualità 

eccelsa che richiedono una facile manutenzione e pratici sistemi di apertura 

sono le caratteristiche costanti di questo marchio. Le collezioni di ombrelloni 

sono completate da eleganti accessori e decorazioni per outdoor per trasfor-

mare qualsiasi spazio esterno in un luogo unico e accogliente.



NL

Dankzij de uitgebreide collectie, maatwerk en flexibiliteit, is Jardinico ook de 

uitgelezen partner voor de aakleding van projecten. Hotels, restaurants en 

publieke gebouwen, van stranden, loungebars, over terrassen tot pool areas: 

voor elke setting, sfeer en budget adviseren wij graag de juiste schaduw-

maker. Gezien we fabrikant zijn, creëren we de parasol die helemaal aan uw 

wensen voldoet: kleuren kunnen aangepast worden en uw logo kunnen we 

borduren. Alles wordt met de grootste zorg afgewerkt. 

 

FR

Grâce à sa vaste collection, à son travail sur mesure et à sa flexibilité, Jardinico 

est également le partenaire idéal en matière de décoration de projets. Hôtels, 

restaurants et bâtiments publics, de plages, bars lounge aux plans d'eau en 

passant par les terrasses :  nous nous faisons un plaisir de vous conseiller le 

meilleur moyen d'apporter de l'ombre, quel que soit le décor, l'ambiance et 

le budget. Etant donné que nous sommes fabricants, nous créons le parasol 

qui correspond parfaitement à vos souhaits : les couleurs peuvent être adap-

tées et nous pouvons broder votre logo. Tout est fini avec le plus grand soin. 

EN

Its extensive collection, customisation and flexibility also means Jardinico is 

the perfect partner for the decoration of projects. Hotels, restaurants and pu-

blic buildings, from beaches, lounge bars, across terraces to pool areas: we 

would gladly recommend the right shade creator for any setting, ambiance 

and budget. We can create a parasol which completely satisfies all your needs 

and requirements, as we are the manufacturers: colours which can be adjus-

ted and we can also embroider your logo onto the parasol. Everything is done 

with the utmost care and attention.

 

DE

Dank seiner umfangreichen Kollektion, Maßanfertigung und Flexibilität 

ist Jardinico auch der ideale Partner für die Dekoration von Bauprojekten. 

Für Hotels, Restaurants und öffentlichen Gebäuden, aber auch für Strände, 

Lounge-Bars, über Terrassen bis hin zu Pool-Bereichen. „Für jede Umgebung, 

Atmosphäre und jedes Budget kreieren wir gerne den richtigen Schatten-

spender. Als Hersteller entwickeln wir den Sonnenschirm, der Ihren Bedürf-

nissen entspricht: Die Farben können angepasst werden und wir können Ihr 

Logo sticken. Alles wird mit größter Sorgfalt verarbeitet. 

ES

Gracias a su amplia colección, personalización y flexibilidad, Jardinico tam-

bién es el socio perfecto para la decoración de proyectos. Hoteles, restauran-

tes y edificios públicos, bares en la playa, cafeterías, terrazas o piscinas: te-

nemos la sombrilla perfecta para cualquier entorno, ambiente y presupuesto. 

Como somos fabricantes, nos ocupamos de crear la sombrilla que satisface 

todos sus deseos: puede elegir los colores y podemos bordar su logotipo. 

Todo se acaba con el mayor cuidado. 

 

 

IT

Grazie alla sua ampia collezione, personalizzazione e flessibilità, Jardinico è 

anche il partner ideale per la realizzazione di decorazioni di progetti. Hotel, 

ristoranti, edifici pubblici, spiagge, lounge bar, fino alle terrazze, passando 

per le piscine, per ogni ambiente, atmosfera e budget, saremo lieti di consig-

liarvi il parasole adatto alle vostre esigenze. In qualità di fabbricante, realizzia-

mo ombrelloni in grado di soddisfare pienamente ogni vostro desiderio: dalla 

personalizzazione dei colori al vostro logo ricamato sui tessuti. Ogni singolo 

dettaglio viene rifinito con la massima cura. 

ROYAL HIDEAWAY CORALES RESORT  |  TENERIFE



1110

THE COLLECTION
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INTRODUCTION

NL

Parasols die elegant zijn en puur van lijn, die rank en slank zijn 

maar verbazen door hun stevigheid. Parasols die met precisie 

zijn ontworpen en gemaakt, tot in de kleinste details. Parasols 

waarvan je de kleuren zo kan samenstellen dat ze naadloos aan-

sluiten bij je andere outdoor elementen. Parasols waarvan de 

doeken uitzonderlijk strak staan en perfect zijn afgewerkt. Tech-

nische hoogstandjes die je eenvoudig en in een handomdraai 

opent.  Parasols die gemaakt zijn om jaren te blijven. Innovatie-

ve parasols die niet enkel hun beschermende functie tegen de 

zon vervullen maar mooie objecten vormen om naar te kijken. 

Kortom, parasols als finishing touch voor een klassevolle outdoor 

setting. Dat is JARDINICO Caractère.

FR

Des parasols élégants, à la ligne épurée et gracile, et pourtant 

d’une robustesse étonnante. Des parasols conçus et fabriqués 

avec une attention pour le moindre détail. Des parasols dont 

vous pouvez choisir la couleur afin qu’ils se fondent aux autres 

accessoires extérieurs. Des parasols à la toile parfaitement ten-

due et à la finition parfaite. Des perles de technicité qui s’ouvrent 

en un tournemain. Des parasols faits pour durer... Des parasols 

innovants vous protègent du soleil tout en flattant le regard. 

Bref, des parasols qui constitueront la touche finale d’un amé-

nagement extérieur de classe. Bienvenue dans la gamme JAR-

DINECO Caractère…

 

 

EN

Umbrellas that are elegant, with sleek lines and a slim stature 

that belies their sturdiness. Umbrellas designed and executed 

flawlessly, right down to the finest details. Umbrellas whose 

colours can be matched seamlessly to your other outdoor ele-

ments. Umbrellas whose shades are uniquely taut and boast an 

impeccable finish. Technical forerunners that you can open with 

a simple twist of the hand.  Umbrellas made to last for years. 

Innovative umbrellas, which do not just protect against the sun, 

but are also beautiful in form so as to be appealing to the eye. 

In short, umbrellas that serve as the finishing touch for a classic 

outdoor setting. That is JARDINICO Caractère.

 

DE

Elegante Sonnenschirme mit klarer Linienführung, schlank, die 

mit ihrer Stärke beeindrucken. Sonnenschirme mit präzisem De-

sign, bis ins kleinste Detail gestaltet. Sonnenschirme, deren Far-

ben Sie so zusammenstellen können, dass sie nahtlos zu Ihren 

übrigen Außenelementen passen. Sonnenschirme, deren Be-

spannung außerordentlich fest sitzt und perfekt verarbeitet ist. 

Technische Glanzstücke, die sich einfach und im Handumdrehen 

öffnen lassen.  Sonnenschirme, die für viele Jahre gemacht sind. 

Innovative Sonnenschirme, die nicht nur ihrer Funktion des Son-

nenschutzes nachkommen, sondern auch noch ein wunderschö-

ner Blickfang sind. Kurz gesagt, Sonnenschirme als Abschluss 

einer edlen Außeneinrichtung. Das ist JARDINICO Caractère.

ES

Sombrillas elegantes y con líneas puras, finas y delicadas, pero 

que sorprenden por su resistencia. Sombrillas que se han diseña-

do y fabricado con precisión, prestando atención a los pequeños 

detalles. Sombrillas cuyos colores se pueden combinar para que 

se adapten a la perfección a sus otros elementos de exterior. 

Sombrillas cuyas lonas están especialmente bien ajustadas y que 

disponen de un acabado perfecto. Obras maestras de la técni-

ca que abrirá fácilmente en un instante. Sombrillas hechas para 

durar muchos años en perfectas condiciones. Sombrillas inno-

vadoras que no solo cumplen su función protectora del sol, sino 

que también son objetos muy estéticos. En resumen, sombrillas 

que aportan ese toque final perfecto para crear un espacio al 

aire libre muy elegante. Así son las sombrillas de JARDINICO 

Caractère.

IT

Ombrelloni eleganti dalle linee pure, slanciate e delicate, seppur 

sorprendentemente robusti. Ombrelloni progettati e prodotti 

con la massima precisione, evidente sin nel minimo dettaglio. 

Ombrelloni disponibili in una gamma di colori tali da fondersi 

agli altri accessori da outdoor. Ombrelloni dal telo eccezional-

mente teso e dalla finitura perfetta. Gioielli della tecnica che 

si aprono con un leggero movimento della mano. Ombrelloni 

creati per durare nel tempo. Ombrelloni innovativi che non solo 

proteggono dal sole, ma deliziano lo sguardo con il loro design. 

In sintesi, ombrelloni che aggiungono quel tocco finale ad un 

elegante arredo outdoor. Vi presentiamo la collezione JARDINI-

CO Caractère.



1514

NL

Dit is kenmerkend voor de JARDINICO Caractère parasols:

• Extra stevig aluminium frame met dikte tot 3 mm.

• 360° draaien rond de as (behalve JCP.1 & JCP.2 series). 

• Alle details in elegante, octagonale vorm.

• Onzichtbare overgang van mast naar voet.

• Strakke, minimalistische en roestvrije voet altijd inbegrepen:  

warm verzinkte staalplaat, gepoederlakt met uitzonderlijk soepele,  

all-terrain wielen die 360° draaien.

• Automatisch blokkeersysteem voor de voet.

• Waterdichte beschermhoes (Sunbrella Surlast zwart) inbegrepen.

FR

Caractéristiques des parasols JARDINICO Caractère:               

                                            

• Structure en aluminium ultra solide d’une épaisseur de 3 mm.                                                  

• Rotation à 360° autour de l’axe (excepté série JCP.1 & JCP.2).                                                         

• Détails de forme octogonale élégante.                        

• Transition invisible entre mât et pied.                             

• Pied sobre et minimaliste en inoxydable fourni avec tous les modèles:  

une jolie plaque en métal galvanisé poudré reposant sur des roulettes tout-terrain  

extrêmement souples, pour une rotation à 360°.                                 

• Système de blocage automatique du pied.                                                

• Housse de protection étanche (Sunbrella Surlast noire) fournie.

EN

All JARDINICO Caractère umbrellas feature the following:                                                            

• Extra-sturdy, aluminium frame with a thickness of up to 3 mm.                                            

• 360° rotation (except the JCP.1 & JCP.2 series).                               

• All details have an elegant, octagonal shape.                                                                       

• Seamless transition from post to base.                         

• Simple, minimalist, stainless-steel base is always included: warm,  

galvanised, powder-coated steel plate with unusually smooth,  

all-terrain wheels that rotate 360°.                                   

• Automatic locking system for the base.                                                                    

• Waterproof protective case included (Sunbrella Surlast, black). 

IT

Sonnenschirme von JARDINICO Caractère kennzeichnen sich durch folgende Eigenschaften:                                                              

• Besonders beständiges Aluminiumgestell in einer Stärke von bis zu 3 mm.                                  

• 360° Drehung um die eigene Achse (außer die JCP.1 & JCP.2 Serie).                                                          

• Alle Details in eleganter, achteckiger Form.      

• Unsichtbarer Übergang vom Mast zum Fuß.         

• Der starke, minimalistische und rostfeie Standfuß ist immer inklusive: feuerverzinktes 

Stahlblech,  

pulverbeschichtet mit außergewöhnlicher Biegsamkeit, All-Terrain-Räder, die sich um 

360 ° drehen.                                

• Automatisches Verriegelungssystem für den Standfuß.                                                                                           

• Wasserdichte Schutzabdeckung (Sunbrella Surlast schwarz) inklusive.

 

ES

Las siguientes características son habituales en las sombrillas de JARDINICO Caractère:          

• Estructura de aluminio extrafuerte con un grosor de hasta 3 mm.                                           

• Rotación de 360° alrededor del eje (excepto la serie JCP.1& JCP.2).                                                          

• Todos los detalles se han elaborado con una elegante forma octogonal.                                               

• Transición invisible del mástil a la base.                  

• Base compacta, minimalista y de acero inoxidable, siempre incluida: placa de acero 

galvanizada  

en caliente, tratada con pintura en polvo, con ruedas todo terreno excepcionalmente 

blandas, que giran 360°.                     

• Sistema de bloqueo automático en la base.                                                                                              

• Funda protectora impermeable (Sunbrella Surlast negra) incluida.

IT

Specifiche degli ombrelloni JARDINICO Caractère:

• Struttura in alluminio eccezionalmente robusta di spessore fino a 3 mm.

• Rotazione di 360° intorno all’asse (serie JCP.1 & JCP.2 esclusa). 

• Dettagli dall’elegante forma ottagonale.

• Transizione invisibile tra montante e base.

• Base sobria e minimalista in acciaio inossidabile inclusa in ogni modello: piastra in 

acciaio zincato a caldo e verniciata a polvere su ruote eccezionalmente morbide che 

ruotano di 360°, adatte ad ogni superficie. 

• Sistema di bloccaggio automatico della base. 

• Fodera di protezione impermeabile (Sunbrella Surlast nera) compresa.

CHARACTERISTICS
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JCP.2 SERIES

JCP.201 | 400 x 400 cm

JCP.202 | 500 x 500 cm

JCP.203 | ø 450 cm

JCP.1 SERIES

JCP.101 | 200 x 200 cm

JCP.102 | 230 x 230 cm

JCP.103 | ø 275 cm

JCP.3 SERIES

JCP.301 | 300 x 300 cm

JCP.302 | 260 x 260 cm

JCP.303 | ø 350 cm

THE SERIES

JCD. DAYBED

JCD  | 200 x 200 cm

JCP.4 SERIES

JCP.401 | 370 x 370 cm

JCP.402 | 300 x 425 cm

JCP.403 | ø 400 cm

JCP.404 | 250 x 350 cm

JCP.5 SERIES

JCP.501 | 4 * 300 x 300 cm
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NL

Als CEO van JARDINICO Parasols, kan Bruno Vandeputte terugblikken op meer 

dan 15 jaar ervaring in de wereld van outdoormeubelen, -textiel en parasols. 

Zijn visie op kwalitatieve parasols met een esthetische meerwaarde wilde 

hij dan ook graag vertalen in een nieuw parasolconcept. Daarvoor sloeg hij 

de handen in elkaar  met Evelyne Moreel van Lutho. Zijn uitgebreide kennis, 

feeling voor esthetiek en functionaliteit gecombineerd met haar technisch 

inzicht vormden de perfecte basis voor de ontwikkeling van de gloednieuwe 

JARDINICO Caractère lijn: stijlvolle, innovatieve parasols en een modulair 

dagbed. Alles op-en-top Belgisch design met een flinke dosis ‘character’.

 

FR

En tant que CEO de JARDINICO Parasols, Bruno Vandeputte peut se targuer 

de plus de 15 années d’expérience dans l’univers du mobilier de jardin 

(meubles, textiles et parasols). B. Vandeputte a voulu traduire sa vision des 

parasols de qualité présentant une valeur ajoutée en terme d’esthétique dans 

un nouveau concept de parasol. Il s’est donc adjoint les services d’Evelyne 

Moreel, de Lutho. Les connaissances approfondies, le sens de l’esthétique 

et de la fonctionnalité, et la vision en matière de technicité de sa partenaire 

ont constitué le fondement idéal pour le développement de la toute nouvelle 

ligne JARDINICO Caractère, qui réunit des parasols innovants et un lit de soleil 

modulaire. Un concept entièrement belge et une bonne dose de caractère  !

 

EN

As CEO of JARDINICO Parasols, Bruno Vandeputte has 15 years of experience 

in the world of outdoor furniture, textiles, and umbrellas to look back on. 

He wanted to translate his vision of high-quality umbrella that were also 

aesthetically pleasing into a new umbrella concept. He joined forces with 

Evelyne Moreel van Lutho to accomplish this goal. His extensive knowledge and 

intuitive approach to aesthetics and functionality combined with her technical 

prowess formed the perfect foundation for the development of the brand-

new JARDINICO Caractère line: stylish, innovative umbrellas and a modular 

daybed. They all boast top-notch Belgian design with no shortage of character.

DE

Als Geschäftsführer von JARDINICO Parasols kann Bruno Vandeputte auf mehr 

als 15 Jahre Erfahrung im Bereich von Außenmöblierung, Outdoorstoffen und 

Sonnenschirmen zurückblicken. Seine Vision von Qualitätssonnenschirmen 

mit ästhetischem Mehrwert wollte er daher in der Form eines neuen 

Sonnenschirmkonzepts umsetzen. Zuvor traf er sich noch mit Evelyne 

Moreel von Lutho. Sein umfassendes Wissen, sein Gefühl für Ästhetik und 

Funktionalität in Kombination mit seiner technischen Kompetenz bildeten die 

perfekt Grundlage für die Entwicklung der brandneuen Linie von JARDINICO 

Caractère: stilvolle, innovative Sonnenschirme und eine modulare Liege. 

Alles durch und durch in belgischem Design mit einem Hauch Charakter.

SE

Como CEO de JARDINICO Parasols, Bruno Vandeputte aporta a la empresa 

sus más de quince años de experiencia en el mundo de los muebles de 

exterior, así como en los sectores textil y de sombrillas. También quería traducir 

su visión de las sombrillas de alta calidad, con un valor estético añadido, en 

un nuevo concepto de sombrilla. Para ello, unió sus fuerzas a las de Evelyne 

Moreel, de Lutho. Sus amplios conocimientos y su gusto por la estética y 

la funcionalidad, combinados con sus conocimientos técnicos, crearon la 

base perfecta para el desarrollo de la nueva línea de JARDINICO Caractère: 

elegantes e innovadoras sombrillas y un sofá-cama modular para exterior. 

Todo ello con un maravilloso diseño belga y con una gran dosis de “carácter”.

 

IT

In qualità di AD di JARDINICO Parasols, Bruno Vandeputte può vantare oltre 

15 anni di esperienza nel mondo degli arredi per outdoor (mobili, tessuti e 

ombrelloni). Ha voluto realizzare il suo sogno creando un nuovo concetto di 

ombrellone che abbinasse qualità ed estetica dal valore aggiunto. Per conseguire 

questo obiettivo si è assicurato la collaborazione di Evelyne Moreel van Lutho. La 

sua profonda conoscenza, il suo senso dell’estetica e della funzionalità combinati 

alla preparazione tecnica del suo partner sono stati essenziali per lo sviluppo della 

nuova linea JARDINICO Caractère: ombrelloni eleganti e innovativi abbinati a 

un lettino da sole modulare. Puro design belga con una buona dose di carattere!

THE DESIGNERS
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JCP.1 SERIES
CENTRAL POLE 

JCP.101    JCP.102   JCP.103
200 x 200 cm   230 x 230 cm    ø 275 cm
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JCP.103  |  ø 275 cm - FRAME Alu White Matte - CANOPY Natté White
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JCP.101  |  200 x 200 cm - FRAME Alu White Matte - CANOPY Natté Grey Chiné



2726

JCP.103  |  ø  275 cm - FRAME Alu Charcoal Matte - CANOPY Natté Carbon Beige JCP.102  |  230 x 230 cm - FRAME Alu White Matte - CANOPY Natté White



2928

JCP.102  |  230 x 230 cm - FRAME Alu Charcoal Matte - CANOPY Natté Dark Taupe
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JCP.101  |   200 x 200 cm - FRAME Alu Charcoal Matte - CANOPY Natté Dark Taupe

JCP.102  |   230 x 230 cm - FRAME Alu Charcoal Matte - CANOPY Natté Dark Taupe



3332

JCP.102  |  230 x 230 cm - FRAME Alu White Matte - CANOPY Natté White JCP.101  |  200 x 200 cm - FRAME Alu Charcoal Matte - CANOPY Natté Dark Taupe



3534
JCP.102  |  230 x 230 cm - FRAME Alu White Matte - CANOPY Natté White
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NL 

Type:   middenstam parasol
Afmeting:                 JCP.101 □ 200 x 200 cm, JCP.102 □ 230 x 230 cm,
   JCP.103 ɸ 275 cm
Doek:    100% Sunbrella® Natté of Sunbrella® Marine Quality
Mast:   aluminium gepoederlakt of geanodiseerd 
	 	 	 Profiel	40	x	40	x	1,5	mm
Baleinen:   aantal: 4 (vierkant) - 6 (rond)
   aluminium gepoederlakt of geanodiseerd
	 	 	 profiel	22	x	22	x	1,6	mm 
   LOXX® systeem
Kantelen:    neen
Optreksysteem:   magnodraulic, push up systeem
Voet:   afmeting: 49 x 49 cm
   aluminium gepoederlakt of geanodiseerd 
   gewicht: 44 kg
Beschermhoes:  inclusief in Sunbrella® surlast zwart met borduur. 
   afmeting hoes: 60 x 30 x 185 cm

FR 

Modèle:   parasol à mât central
Dimensions:  JCP.101 □ 200 x 200 cm, JCP.102 □ 230 x 230 cm
   JCP.103 ɸ 275 cm
Toile:       100% Sunbrella® Natté ou Sunbrella® Qualité Marine
Mât:    aluminium thermolaqué ou anodisé
	 	 	 Profile	40	x	40	x	1,5mm
Baleines:   nombre: 4 (carré) - 6 (rond)
   aluminium thermolaqué ou anodisé
	 	 	 profile	22	x	22	x	1,6	mm
   système LOXX®
Inclinable:   non
Systéme à lever:  système push-up ‘magnodraulic’
Socle:   dimension: 49 x 49 cm
   aluminium thermolaqué ou anodisé
   poids: 44 kg
Housse de protection:  inclus, en Sunbrella® surlast noir avec broderie
   dimensions housse: 60 x 30 x 185 cm

EN

Model:    central pole umbrella
Dimensions:  JCP.101 □ 200 x 200 cm, JCP.102 □ 230 x 230 cm
   JCP.103 ɸ 275 cm
Cover:   100% Sunbrella® Natté or Sunbrella® Marine Quality
Pole:   aluminium powder coated or anodised
	 	 	 profile	40	x	40	x	1,5	mm
Ribs:   number: 4 (square) - 6 (round)
   aluminium powder coated or anodised
	 	 	 profile	22	x	22	x	1,6	mm
   LOXX®  system
Tilt:   no
Winch system:  magnodraulic push-up system
Base   dimension: 49 x 49 cm
   aluminium powder coated or anodised
   weight: 44 kg
Protection cover:    included, in Sunbrella® surlast black with embroidery 
   dimension cover: 60 x 30 x 185 cm

DE 

Typ:   Mittelmastschirm
Abmessungen:                JCP.101 □ 200 x 200 cm, JCP.102 □ 230 x 230 cm
   JCP.103 ɸ 275 cm
Tuch:    100% Sunbrella® Natté oder Sunbrella® Marine Quality
Mast:   Aluminium beschichtet oder eloxiert 
	 	 	 Profil	40	x	40	x	1,5	mm
Gebürstetes:  Anzahl: 4 (Quadrat) - 6 (Rund) 
   Aluminium beschichtet oder eloxiert 
	 	 	 profil	22	x	22	x	1,6	mm
   LOXX® system
Kippen:    nein
Zugsystem:   Magnodraulisches Push-up-System
Ständer:   Abmessungen: 49 x 49 cm
   Aluminium beschichtet oder eloxiert
   Gewicht: 44 kg
Schutzhülle:  Einschliesslich in Sunbrella® surlast schwarz mit Stickerei 
   Abmessung: 60 x 30 x 185 cm

ES 

Tipo:   sombrilla con barra central 
Dimensiones:        JCP.101 □ 200 x 200 cm, JCP.102 □ 230 x 230 cm
   JCP.103 ɸ 275 cm
Lona:                      100% Sunbrella® Natté o Sunbrella® Marine Quality
Mástil:   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
	 	 	 perfil	40	x	40	x	1,5	mm
Ballenas:   cantídad: 4 (cuadrado) - 6 (redondas)
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
	 	 	 perfil	22	x	22	x	1,6	mm
   sistema LOXX®
Inclinación:  no
Sistema de extracción:  sistema de desplazamiento magnodráulico 
Pedestal de sombrilla:  dimensiones: 49 x 49 cm
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado 
   peso: 44 kg
Funda protectors:  incluido en Sunbrella® surlast negro con bordado
   dimensioni: 60 x 30 x 185 cm

IT

Tipo:    ombrellone a palo centrale
Dimensioni:  JCP.101 □ 200 x 200 cm, JCP.102 □ 230 x 230 cm
   JCP.103 ɸ 275 cm 
Telo:   100% Sunbrella® Natté o Sunbrella® Marine Quality
Montante:     alluminio verniciato a polvere o anodizzato
	 	 	 profilo:	40	x	40	x	1,5	mm
Stecche:   numero: 4 (piazza) - 6 (rotondo)
   alluminio verniciato a polvere o anodizzato
	 	 	 profilo:	22	x	22	x	1,6	mm
Inclinazione:  no
Sistema de apertura:  sistema push up magnodrau
Base:   dimensioni: 49 x 49 cm
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
   peso: 44 kg
Custodia di protezione:   compreso in Sunbrella® surlast nero con ricamo. 
   dimensioni: 60 x 30 x 185 cm

T E C H N I C A L  D A T A

P O S S I B L E  C O M B I N A T I O N S
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JCP.101
200 x 200 cm

JCP.102
230 x 230 cm

JCP.103
ɸ 275 cm

 
6 cm

6 cm

6 cm

204 cm

204 cm

211 cm

227 cm

235 cm

231 cm

 

 

 

 

43 km/h

umbrella: JCP.101  □ 200 x 200 cm: 10 kg

  JCP.102  □ 230 x 230 cm: 13 kg

  JCP.103  ɸ 275: 11 kg

base:  44 kg

 

umbrella: 227 x 17 x 17 cm

base:  52 x 52 x 9 cm

JCP.1 SERIES

JCP.101    JCP.102   JCP.103
200 x 200 cm   230 x 230 cm    ø 275 cm



3938

JCP.2 SERIES
CENTRAL POLE 

JCP.201    JCP.202   JCP.203
400 x 400 cm   500 x 500 cm    ø 450 cm



4140

JCP.202  |  500 x 500 cm
FRAME Alu White Matte
CANOPY Natté White



4342

JCP.203  |  ø 450 cm - FRAME Alu Charcoal Matte - CANOPY Natté Carbon Beige



4544

JCP.202  |  500 x 500 cm - FRAME Alu White Matte - CANOPY Natté White



4746

JCP.202  |  500 x 500 cm - FRAME Alu Silver Anodised - CANOPY Natté Graumel



4948

JCP.201  |  400 x 400 cm - FRAME Alu Charcoal Matte - CANOPY Natté White



5150

JCP.203  |  ø 450 cm - FRAME Alu Charcoal Matte - CANOPY Natté Dark Taupe



5352

JCP.201  |  400 x 400 cm - FRAME Alu White Matte - CANOPY Natté White



5554

NL 

Type:   middenstam parasol
Afmeting:   JCP.201 □ 400 x 400 cm, JCP.202 □ 500 x 500 cm
   JCP.203 ɸ 450 cm
Doek:    100% Sunbrella® Natté of Sunbrella® Marine Quality
Mast:   aluminium gepoederlakt of geanodiseerd 
	 	 	 profiel	80	x	80	x	2,5	mm
Baleinen:   aantal: 8
   aluminium gepoederlakt of geanodiseerd
	 	 	 Profiel	32	x	32	x	1,6	mm 
   LOXX®  systeem
Kantelen:    neen
Optreksysteem:   opendraaier 
	 	 	 telescopisch	systeem:	gemakkelijk	te	openen	en	te	
   sluiten boven een tafel
Voet:   Afmeting: 88 x 88 cm
   aluminium gepoederlakt of geanodiseerd
   gewicht: 158 kg
Beschermhoes:  inclusief in Sunbrella® surlast zwart met borduur
   afmeting hoes: 77 x 54 x 326 cm

FR 

Modèle:   parasol à mât central
Dimensions:  JCP.201 □ 400 x 400 cm, JCP.202 □ 500 x 500 cm
   JCP.203 ɸ 450 cm
Toile:       100% Sunbrella® Natté ou Sunbrella® Qualité Marine
Mât:    aluminium thermolaqué ou anodisé
	 	 	 Profile	80	x	80	x	2,5	mm
Baleines:   nombre: 8
   aluminium thermolaqué ou anodisé
	 	 	 Profile	32	x	32	x	1,6	mm
   système LOXX®
Inclinable:   non
Systéme à lever:  manivelle
   système téléscopique: s’ouvre et se ferme facilement au   
   dessus d’une table
Socle:   dimension: 88 x 88 cm
   aluminium thermolaqué ou anodisé
   poids: 158 kg
Housse de protection:  inclus, en Sunbrella® surlast noir avec broderie
   dimensions housse: 77 x 54 x 326 cm

EN

Model:    central pole umbrella
Dimensions:  JCP.201 □ 400 x 400 cm, JCP.202 □ 500 x 500 cm
   JCP.203 ɸ 450 cm
Cover:   100% Sunbrella® Natté or Sunbrella® Marine Quality
Pole:   aluminium powder coated or anodised
	 	 	 profile	80	x	80	x	2,5	mm
Ribs:   number: 8
   aluminium powder coated or anodised
	 	 	 profile	32	x	32	x	1,6	mm
   LOXX®  system
Tilt:   no
Winch system:  crank 
   telescopic system: easy to open and close above a table
Base:   dimension: 88 x 88 cm
   aluminium powder coated or anodised
   weight: 158 kg
Protection cover:    included, in Subrella® surlast black with embroidery
   dimension cover: 77 x 54 x 326 cm

DE 

Typ:   Mittelmastschirm
Abmessungen:                JCP.201 □ 400 x 400 cm, JCP.202 □ 500 x 500 cm
   JCP.203 ɸ 450 cm
Tuch:    100% Sunbrella® Natté oder Sunbrella® Marine Quality
Mast:   Aluminium beschichtet oder eloxiert 
	 	 	 Profil	80	x	80	x	2,5	mm
Gebürstetes:  Anzahl: 8
   Aluminium beschichtet oder eloxiert 
	 	 	 profil	32	x	32	x	1,6	mm
   LOXX® system
Kippen:    nein
Zugsystem:   Kurbel 
   Teleskop-System: Einfaches Öffnen und Schließen  
   über Tischen
Ständer:   Abmessungen: 88 x 88 cm
   Aluminium beschichtet oder eloxiert
   Gewicht: 158 kg
Schutzhülle:  Einschliesslich in Sunbrella® surlast schwarz mit Stickerei 
   Abmessung: 77 x 54 x 326 cm

ES 

Tipo:   sombrilla con barra central 
Dimensiones:        JCP.201 □ 400 x 400 cm, JCP.202 □ 500 x 500 cm
   JCP.203 ɸ 450 cm
Lona:                      100% Sunbrella® Natté o Sunbrella® Marine Quality
Mástil:   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
	 	 	 perfil		80	x	80	x	2,5	mm
Ballenas:   cantídad: 8
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
	 	 	 perfil	32	x	32	x	1,6	mm
   sistema LOXX®
Inclinación:  no
Sistema de extracción:  abridor
   sistema telescópico: fácil de abrir y cerrar sobre la mesa 
Pedestal de sombrilla:  dimensiones: 88 x 88 cm
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado 
   peso: 158 kg
Funda protectors:  incluido en Sunbrella® surlast negro con bordado
   dimensioni: 77 x 54 x 326 cm

IT

Tipo:    ombrellone a palo centrale
Dimensioni:  JCP.201 □ 400 x 400 cm, JCP.202 □ 500 x 500 cm
   JCP.203 ɸ 450 cm 
Telo:   100% Sunbrella® Natté o Sunbrella® Marine Quality
Montante:     alluminio verniciato a polvere o anodizzato
	 	 	 profilo:	80	x	80	x	2,5	mm
Stecche:   numero: 8
   alluminio verniciato a polvere o anodizzato
	 	 	 profilo:	32	x	32	x	1,6	mm
   LOXX®  system
Inclinazione:  no
Sistema de apertura:  manovella
Base ombrellone:  dimensioni: 49 x 49 cm
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
   peso: 158 kg
Custodia di protezione:   compreso in Sunbrella® surlast nero con ricamo. 
   dimensioni: 77 x 54 x 326 cm

A C C E S S O R I E S

T E C H N I C A L  D A T A

P O S S I B L E  C O M B I N A T I O N S

Grondanker / Ancre de sol / Inground base / Bodenanker / 

Anclaje a tierra / Ancoraggio al suolo

JCP.201
400 x 400 cm

JCP.202
500 x 500 cm

JCP.203
ɸ 450 cm

 
12 cm

12 cm

12 cm

247 cm

253 cm

253 cm

376 cm

402 cm

364 cm

 

 

 

 

      58 km/h

     umbrella: JCP.201 □ 400 x 400 cm: 52 kg

       JCP.202 □ 500 x 500 cm: 52 kg

       JCP.203 ɸ 450 cm: 37,5 kg

     base:  158 kg

     umbrella: 370 x 38 x 38 cm

     base:  103 x 103 x 17 cm
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G O T E N  /  G O U T T I È R E S  /  G U T T E R S /  D A C H R I N N E N  /
C A N A L O N E S  /  G R O N D A I E  

JCP.2 SERIES

JCP.201    JCP.202   JCP.203
400 x 400 cm   500 x 500 cm    ø 450 cm



5756

JCP.3 SERIES
FREE POLE 

JCP.301    JCP.302   JCP.303
300 x 300 cm   260 x 260 cm    ø 350 cm



59

JCP.301  |  300 x 300 cm - FRAME Alu Teak - CANOPY Natté White



6160

JCP.302  |  260 x 260 cm - FRAME Alu White - CANOPY Natté Grey Chiné



6362

JCP.301  |  300 x 300 cm - FRAME Alu Charcoal - CANOPY Natté Dark Taupe



65

JCP.301  |  300 x 300 cm - FRAME Alu Teak - CANOPY Natté White



6766

JCP.301  |  300 x 300 cm - FRAME Alu Teak - CANOPY Natté Dark Taupe



6968

JCP.301  |  300 x 300 cm - FRAME Alu Charcoal - CANOPY Natté Dark Taupe



7170

JCP.301  |  300 x 300 cm - FRAME Alu Anthracite - CANOPY Natté Grey Chiné



72

JCP.303  |  ø 350 cm - FRAME Alu White - CANOPY Natté Frosty Chiné



7574

NL 

Type:	 	 	 vrijhangende	parasol
Afmeting:   JCP.301 □ 300 x 300 cm, JCP.302 □ 260 x 260 cm
   JCP.303 ɸ 350 cm
Doek:    100% Sunbrella® Natté of Sunbrella® Marine Quality
Mast:   aluminium gepoederlakt of aluminium geanodiseerd  
	 	 	 profiel	80	x	80	x	2,5	mm
Baleinen:   aantal: 8
   aluminium gepoederlakt of aluminium geanodiseerd  
	 	 	 profiel	32	x	32	x	1,6	mm 
   LOXX®  systeem
Kantelen:    in de hoogte, links - rechts
Rotatie op de voet:  360° rotatie
Optreksysteem:   opendraaier
Voet:   afmeting: 100 x 100 cm
   aluminium gepoederlakt of geanodiseerd
   gewicht: 158 kg
Beschermhoes:  inclusief in Sunbrella surlast zwart met borduur
   afmeting hoes: 71 x 52 x 245 cm

FR

Modèle:   parasol déporté
Dimensions:  JCP.301 □ 300 x 300 cm, JCP.302 □ 260 x 260 cm
   JCP.303 ɸ 350 cm
Toile:       100% Sunbrella® Natté ou Sunbrella® Marine Qualité
Mât:    aluminium thermolaqué ou aluminium anodisé
	 	 	 Profile	80	x	80	x	2,5	mm
Baleines:   nombre: 8
   aluminium thermolaqué ou aluminium anodisé
	 	 	 profile	32	x	32	x	1,6	mm
   système LOXX® 
Inclinable:   en hauteur, gauche - droite
Rotation:   360° rotation
Systéme à lever:  manivelle
Base:   dimension: 100 x 100 cm
   aluminium thermolaqué ou anodisé
   poids: 158 kg
Housse de protection:  inclus, en Sunbrella surlast noir avec broderie
     dimensions housse: 71 x 52 x 245 cm

EN

Model:    free pole umbrella
Dimensions:  JCP.301 □ 300 x 300 cm, JCP.302 □ 260 x 260 cm
   JCP.303 ɸ 350 cm
Cover:   100% Sunbrella® Natté or Sunbrella® Marine Quality
Pole:   aluminium powder coated or aluminium anodised
	 	 	 profile	80	x	80	x	2,5	mm
Ribs:   number: 8
   aluminium powder coated or aluminium anodised
	 	 	 profile	32	x	32	x	1,6	mm
   LOXX®  system
Tilt:   in height, left - right
Rotation:   360° rotation
Winch system:  crank 
Base   dimension: 100 x 100 cm
   aluminium powder coated or anodised
   weight: 158 kg
Protection cover:    included, in Sunbrella surlast black with embroidery
   dimension cover: 71 x 52 x 245 cm

DE 

Typ:   Freiarmschirm
Abmessungen:                JCP.301 □ 300 x 300 cm, JCP.302 □ 260 x 260 cm
   JCP.303 ɸ 350 cm
Tuch:    100% Sunbrella® Natté oder Sunbrella® Marine Quality
Mast:   Aluminium beschichtet oder eloxiert 
	 	 	 Profil	80	x	80	x	2,5	mm
Gebürstetes:  Anzahl: 8
   Aluminium beschichtet oder eloxiert 
	 	 	 profil	32	x	32	x	1,6	mm
   LOXX® system
Kippen:    In der Höhe, links - rechts
Rotation im Fuß:  360° Rotation
Zugsystem:   Kurbel
Ständer:   Abmessungen: 100 x 100 cm
   Aluminium beschichtet oder eloxiert
   Gewicht: 158 kg
Schutzhülle:  Einschliesslich in Sunbrella® surlast schwarz mit Stickerei 
   Abmessung: 71 x 52 x 245 cm

ES 

Tipo:   Sombrilla colgante móvil
Dimensiones:        JCP.301 □ 300 x 300 cm, JCP.302 □ 260 x 260 cm
   JCP.303 ɸ 350 cm
Lona:                      100% Sunbrella® Natté o Sunbrella® Marine Quality
Mástil:   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
	 	 	 perfil		80	x	80	x	2,5	mm
Ballenas:   cantídad: 8
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
	 	 	 perfil	32	x	32	x	1,6	mm
   sistema LOXX®
Inclinación:  en altura, izquierda - derecha
Rotación sobre la base: 360° rotación
Sistema de extracción:  abridor
Pedestal de sombrilla:  dimensiones: 100 x 100 cm
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado 
   peso: 158 kg
Funda protectors:  incluido en Sunbrella® surlast negro con bordado
   dimensioni: 71 x 52 x 245 cm

IT

Tipo:    ombrellone a braccio laterale
Dimensioni:  JCP.301 □ 300 x 300 cm, JCP.302 □ 260 x 260 cm
   JCP.303 ɸ 350 cm 
Telo:   100% Sunbrella® Natté o Sunbrella® Marine Quality
Montante:     alluminio verniciato a polvere o anodizzato
	 	 	 profilo:	80	x	80	x	2,5	mm
Stecche:   numero: 8
   alluminio verniciato a polvere o anodizzato
	 	 	 profilo:	32	x	32	x	1,6	mm
   LOXX®  system
Inclinazione:  in altezza, sinistra - destra
Sistema de apertura:  manovella
Rotazione sulla base:  360° rotazione
Base ombrellone:  dimensioni: 100 x 100 cm
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
   peso: 158 kg
Custodia di protezione:   compreso in Sunbrella® surlast nero con ricamo. 
   dimensioni:  71 x 52 x 245 cm

A C C E S S O R I E S

T E C H N I C A L  D A T A

P O S S I B L E  C O M B I N A T I O N S
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JCP.301

□ 300 x 300 cm

JCP.302

□ 260 x 260 cm

JCP.303

ɸ 350 cm

12 cm

12 cm

12 cm

217 cm

221 cm

210 cm

257 cm

257 cm

265 cm

390 cm

368 cm 

 

417 cm 

140 cm

147 cm

119 cm

313 cm

300 cm

329 cm

58 km/h

umbrella: JCP.301 □ 300 x 300 cm: 38 kg

  JCP.302 □ 260 x 260 cm: 27 kg 

   JCP.303 ɸ 350 cm: 29,5 kg

base:  158 kg

 

umbrella: 252 x 40 x 20 cm

base:  103 x 103 x 17 cm

JCP.3 SERIES

JCP.301    JCP.302   JCP.303
300 x 300 cm   260 x 260 cm    ø 350 cm

Grondanker / Ancre de sol / Inground base / Bodenanker / 

Anclaje a tierra / Ancoraggio al suolo



7776

JCP.4 SERIES
FREE POLE 

JCP.401    JCP.402   JCP.403   JCP.404
370 x 370 cm   300 x 425 cm    ø 400 cm   250 x 350 cm



7978

JCP.401  |  370 x 370 cm - FRAME Alu Teak - CANOPY Marine Quality Beige Chiné



8180

JCP.404  |  250 x 350 cm
FRAME Silver Anodised
CANOPY Marine Quality Beige Chiné JCP.404  |  250 x 350 cm - FRAME Alu Silver Anodised - CANOPY Natté Frosty Chiné



8382

JCP.401  |  370 x 370 cm - FRAME Alu White - CANOPY Natté White JCP.401  |  370 x 370 cm - FRAME Alu White - CANOPY Natté White



85

JCP.401  |  370 x 370 cm - FRAME Alu Teak - CANOPY Marine Quality Beige Chiné

LOXX® System



8786

JCP.402 |  300 x 425 cm - FRAME Alu Charcoal - CANOPY Natté Carbon Beige

PROTECTION COVER (always included)

JCP.402 |  300 x 425 cm - FRAME Alu Charcoal - CANOPY Natté Carbon Beige



8988

JCP.403  |  ø 400 cm - FRAME Alu White - CANOPY Natté Frosty Chiné



9190

JCP.403 |  ø 400 cm - FRAME Alu Charcoal - CANOPY Natté Dark Taupe



9392

JCP.403 |  ø 400 cm - FRAME Alu Charcoal - CANOPY Natté Dark Taupe



9594

NL 

Type:	 	 	 vrijhangende	parasol
Afmeting:                 JCP.401 □ 370 x 370 cm, JCP.402 □ 300 x 425 cm
   JCP.403 ɸ 400 cm, JCP.404 □ 250 x 350 cm
Doek:    100% Sunbrella® Natté of Sunbrella Marine Quality
Mast:   aluminium gepoederlakt of aluminium geanodiseerd  
	 	 	 profiel	100	x	100	x	3,5	mm
Baleinen:   aantal: 8
   aluminium gepoederlakt of aluminium geanodiseerd  
	 	 	 profiel	32	x	32	x	1,6	mm 
   LOXX®  systeem
Kantelen:    in de hoogte
Rotatie op de voet:  360° rotatie
Optreksysteem:   opendraaier
Voet:   afmeting: 100 x 100 cm
   aluminium gepoederlakt of geanodiseerd
   gewicht: 245 kg
Beschermhoes:  inclusief in Sunbrella® surlast zwart met borduur
   afmeting hoes: 67 x 62 x 273 cm

FR 

Modèle:   parasol déporté
Dimensions:  JCP.401 □ 370 x 370 cm, JCP.402 □ 300 x 425 cm
   JCP.403 ɸ 400 cm, JCP.404 □ 250 x 350 cm
Toile:       100% Sunbrella® Natté ou Sunbrella® Marine Quality
Mât:    aluminium thermolaqué ou aluminium anodisé
	 	 	 profile	100	x	100	x	3,5	mm
Baleines:   nombre: 8
   aluminium thermolaqué ou aluminium anodisé
	 	 	 profile	32	x	32	x	1,6	mm
   système LOXX® 
Inclinable:   en hauteur
Rotation:   360° rotation
Systéme à lever:  manivelle
Base:   dimension: 100 x 100 cm
   aluminium thermolaqué ou anodisé
   poids: 245 kg
Housse de protection:  inclus, en Subrella® surlast noir avec broderie
   dimensions housse: 67 x 62 x 273 cm

EN

Model:    free pole umbrella
Dimensions:  JCP.401 □ 370 x 370 cm, JCP.402 □ 300 x 425 cm
   JCP.403 ɸ 400 cm, JCP.404 □ 250 x 350 cm
Cover:   100% Sunbrella® Natté or Sunbrella® Marine Qualité
Pole:   aluminium powder coated or aluminium anodised
	 	 	 profile	100	x	100	x	3,5	mm
Ribs:   number: 8
   aluminium powder coated or aluminium anodised
	 	 	 profile	32	x	32	x	1,6	mm
   LOXX®  system
Tilt:   in height
Rotation:   360° rotation
Winch system:  crank 
Base:   dimension: 100 x 100 cm
   aluminium powder coated or anodised
   weight: 245 kg
Protection cover:    included, in Subrella® surlast black with embroidery
   dimension cover: 67 x 62 x 273 cm

DE 

Typ:   Freiarmschirm
Abmessungen:                JCP.401 □ 370 x 370 cm, JCP.402 □ 300 x 425 cm
   JCP.403 ɸ 400 cm, JCP.404 □ 250 x 350 cm
Tuch:    100% Sunbrella® Natté oder Sunbrella® Marine Quality
Mast:   Aluminium beschichtet oder eloxiert 
	 	 	 Profil	100	x	100	x	3,5	mm
Gebürstetes:  Anzahl: 8
   Aluminium beschichtet oder eloxiert 
	 	 	 profil	32	x	32	x	1,6	mm
   LOXX® system
Kippen:    In der Höhe
Rotation im Fuß:  360° Rotation
Zugsystem:   Kurbel
Ständer:   Abmessungen: 100 x 100 cm
   Aluminium beschichtet oder eloxiert
   Gewicht: 245 kg
Schutzhülle:  Einschliesslich in Sunbrella® surlast schwarz mit Stickerei 
   Abmessung: 67 x 62 x 273 cm

ES 

Tipo:   Sombrilla colgante móvil
Dimensiones:        JCP.401 □ 370 x 370 cm, JCP.402 □ 300 x 425 cm
   JCP.403 ɸ 400 cm, JCP.404 □ 250 x 350 cm
Lona:                      100% Sunbrella® Natté o Sunbrella® Marine Quality
Mástil:   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
	 	 	 perfil		100	x	100	x	3,5	mm
Ballenas:   cantídad: 8
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
	 	 	 perfil	32	x	32	x	1,6	mm
   sistema LOXX®
Inclinación:  en altura
Rotación sobre la base: 360° rotación
Sistema de extracción:  abridor
Pedestal de sombrilla:  dimensiones: 100 x 100 cm
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado 
   peso: 245 kg
Funda protectors:  incluido en Sunbrella® surlast negro con bordado
   dimensioni: 67 x 62 x 273 cm

IT

Tipo:    ombrellone a braccio laterale
Dimensioni:  JCP.401 □ 370 x 370 cm, JCP.402 □ 300 x 425 cm
   JCP.403 ɸ 400 cm, JCP.404 □ 250 x 350 cm 
Telo:   100% Sunbrella® Natté o Sunbrella® Marine Quality
Montante:     alluminio verniciato a polvere o anodizzato
	 	 	 profilo:	100	x	100	x	3,5	mm
Stecche:   numero: 8
   alluminio verniciato a polvere o anodizzato
	 	 	 profilo:	32	x	32	x	1,6	mm
   LOXX®  system
Inclinazione:  in altezza
Rotazione sulla base:  360° rotazione
Sistema de apertura:  manovella
Base ombrellone:  dimensioni: 100 x 100 cm
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
   peso: 245 kg
Custodia di protezione:   compreso in Sunbrella® surlast nero con ricamo. 
   dimensioni: 67 x 62 x 273 cm

A C C E S S O R I E S

T E C H N I C A L  D A T A

P O S S I B L E  C O M B I N A T I O N S
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FRAME CANOPY SUNBRELLA NATTÉ & MARINE
CANOPY SUNBRELLA  

SOLID & STRIPES / NATTÉ

N
at

té
 d

ar
k 

ta
up

e

N
at

té
 c

ar
b

o
n 

b
ei

g
e

N
at

té
 g

re
y 

ch
in

é

N
at

té
 s

o
o

ty

N
at

té
 w

hi
te

M
ar

in
e 

Q
ua

lit
y 

d
ar

k 
sm

o
ke

M
ar

in
e 

Q
ua

lit
y 

b
ei

g
e 

ch
in

é

M
ar

in
e 

Q
ua

lit
y

g
ra

p
hi

te

FR
E

E
 P

C
IK

:

Su
nb

re
lla

 s
o

lid
 

&
 s

tr
ip

es
 /

 n
at

té

✓

58 km/h

umbrella: JCP.401 □ 370 x 370 cm: 60 kg

  JCP.402 □ 300 x 425 cm: 49 kg 

   JCP.403 □ ɸ 400 cm: 48 kg

  JCP.404 □ 250 x 350 cm: kg

base:  245 kg

 

umbrella: 275 x 50 x 28 cm

base:  103 x 103 x 17 cm

JCP.401

□ 370 x 370 cm

JCP.402

□ 300 x 425 cm

JCP.403

ɸ 400 cm

12cm

12 cm

12 cm

12 cm

242 cm

226 cm

227 cm

226 cm

281 cm

282 cm

256 cm

282 cm

422 cm

 447 cm 

 

 415 cm

397 cm
JCP.404

□ 250 x 350 cm

JCP.4 SERIES

JCP.401    JCP.402   JCP.403   JCP.404
370 x 370 cm   300 x 425 cm    ø 400 cm   250 x 350 cm

Grondanker / Ancre de sol / Inground base / Bodenanker / 

Anclaje a tierra / Ancoraggio al suolo
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JCP.5 SERIES
FREE POLE 

JCP.501
4* 300 x 300 cm
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JCP.501  |  4 * 300 x 300 cm - FRAME Alu Teak - CANOPY Natté Natural - BASE Charcoal
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JCP.501  |  4 * 300 x 300 cm - FRAME Alu Teak - CANOPY Natté Natural - BASE Charcoal
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JCP.501  |  4 * 300 x 300 cm - FRAME Alu Teak - CANOPY Natté Natural - BASE Charcoal
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JCP.501  |  4 * 300 x 300 cm - FRAME Alu Teak - CANOPY Natté Natural - BASE Charcoal



106

JCP.501  |  4 * 300 x 300 cm - FRAME Alu Teak - CANOPY Natté Natural - BASE Charcoal
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NL 

Type:	 	 	 centrale	mast	met	4	vrijhangende	parasols
Afmeting:                 4 * □ 300 x 300 cm, 40 m² schaduw
Doek:    100% Sunbrella® Natté of Sunbrella® Marine Quality
Mast:   aluminium gepoederlakt of geanodiseerd 
	 	 	 profiel	150	x	150	x	3,5	mm
Baleinen:   aantal: 8 
   aluminium gepoederlakt of geanodiseerd   
	 	 	 profiel	55	x	55	x	1,6	mm 
   LOXX®  systeem
Kantelen:    in de hoogte
Rotatie op de voet:  360° rotatie
Optreksysteem:   opendraaier
Voet:   afmeting: 123 x 123 cm
   gepoederlakt of geanodiseerd
   gewicht: 300 kg
Beschermhoes:  inclusief (1 stuk) in Sunbrella® surlast zwart met borduur

FR 

Modèle:   mât centrale avec 4 parasols déportés
Dimensions:  4 * □ 300 x 300 cm, 40 m² d’ombre
Toile:       100% acryl Sunbrella® Natté ou Sunbrella® Marine Qualité
Mât:    aluminium thermolaqué ou anodisé
	 	 	 profile	150	x	150	x	3,5	mm
Baleines:   nombre: 8
   aluminium thermolaqué ou anodisé
	 	 	 profile	55	x	55	x	1,6	mm
   système LOXX®
Inclinable:   en hauteur
Rotation:   360° rotation
Systéme à lever:  manivelle
Base:   dimension: 123 x 123 cm
   thermolaqué ou anosidé
   poids: 300 kg
Housse de protection:  inclus (1 pièce) en Sunbrella® surlast noir avec broderie

EN

Model:    central pole with 4 free pole umbrellas
Dimensions:  4 * □ 300 x 300 cm, 40 m² of shadow
Cover:   100% acryl sunbrella natté or sunbrella marine quality
Pole:   aluminium powder coated or anodised
	 	 	 profile	150	x	150	x	3,5	mm
Ribs:   number: 8
   aluminium powder coated or anodised
	 	 	 profile	55	x	55	x	1,6	mm	 	 	 	
    LOXX®  system
Tilt:   in height
Rotation:   360° rotation
Winch system:  crank 
Base   dimension: 123 x 123 cm
   powder coated or anodised
   weight: 300 kg
Protection cover:    included (1 piece), in Sunbrella surlast black with embroidery 

DE 

Typ:   Zentralmast mit 4 Freiarmschirmen
Abmessungen:                4 * □ 300 x 300 cm, 40 m² Schatten
Tuch:    100% Sunbrella® Natté oder Sunbrella® Marine Quality
Mast:   Aluminium beschichtet oder eloxiert 
	 	 	 Profil	150	x	150	x	3,5	mm
Gebürstetes:  Anzahl: 8
   Aluminium beschichtet oder eloxiert 
	 	 	 profil	55	x	55	x	1,6	mm
   LOXX® system
Kippen:    In der Höhe
Rotation im Fuß:  360° Rotation
Zugsystem:   Kurbel
Ständer:   Abmessungen: 123 x 123 cm
   Aluminium beschichtet oder eloxiert
   Gewicht: 300 kg
Schutzhülle:  Einschliesslich (1 Stück) in Sunbrella® surlast schwarz mit 
   Stickerei

ES 

Tipo:   mástil central con 4 sombrillas colgantes móvil
Dimensiones:        4 * □ 300 x 300 cm, 40 m² sombra
Lona:                      100% Sunbrella® Natté o Sunbrella® Marine Quality
Mástil:   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
	 	 	 perfil		150	x	150	x	3,5	mm
Ballenas:   cantídad: 8
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
	 	 	 perfil	55	x	55	x	1,6	mm
   sistema LOXX®
Inclinación:  en altura
Rotación sobre la base: 360° rotación
Sistema de extracción: abridor
Pedestal de sombrilla:  dimensiones: 123 x 123 cm
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado 
   peso: 300 kg
Funda protectors:  incluido (1 peiza) en Sunbrella® surlast negro con bordado

IT

Tipo:    albero centrale con 4 ombrelloni a braccio laterale
Dimensioni:  4 * □ 300 x 300 cm, 40 m² of ombra 
Telo:   100% Sunbrella® Natté o Sunbrella® Marine Quality
Montante:     alluminio verniciato a polvere o anodizzato
	 	 	 profilo:	150	x	150	x	3,5	mm
Stecche:   numero: 8
   alluminio verniciato a polvere o anodizzato
	 	 	 profilo:	55	x	55	x	1,6	mm
   LOXX®  system
Inclinazione:  in altezza
Rotazione sulla base:  360° rotazione
Sistema de apertura:  manovella
Base ombrellone:  dimensioni: 123 x 123 cm
   aluminio con recubrimiento en polvo o anodizado
   peso: 300 kg
Custodia di protezione:   compreso (1 pezzo) in Sunbrella® surlast nero con ricamo 
   

T E C H N I C A L  D A T A

P O S S I B L E  C O M B I N A T I O N S

FRAME

SILVER ANODISED

    

CHARCOAL ALU TEAK

✓
* Delivery term: 4 to 6 weeks

NATTÉ NATURAL     MARINE GRAPHITE FREE PICK*CANOPY 

SUNBRELLA®

JCP.501 
4* □ 300 x 300 cm 6 cm 207 cm 301 cm 373 cm

58 km/h

1 umbrella: 52 kg
base:   300 kg

 

umbrella: 244 x 40 x 40 cm 

base: 120 x 120 x 10 cm 

JCP.5 SERIES

JCP.501
4* 300 x 300 cm

 

A C C E S S O R I E S

Grondanker / Ancre de sol / Inground base / Bodenanker / 

Anclaje a tierra / Ancoraggio al suolo

G O T E N  /  G O U T T I È R E S  /  G U T T E R S /  D A C H R I N N E N  /
C A N A L O N E S  /  G R O N D A I E  
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JCD DAYBED

200 x 200 cm
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MODULAR 

NL

JARDINICO Caractère brengt ook een comfortabel en modulair dagbed waarin u 

zo wegdroomt. De set-up kan u eenvoudig en snel aanpassen door de positie van 

de zij- en rugpanelen te veranderen. De pure belijning en octagonale vorm van de 

aluminium structuur maken het Caractère Daybed strak en tegelijk elegant. Dankzij 

de kussens in speciale ezydry foam en Sunbrella outdoor stof, kan u in alle rust 

genieten, al dan niet met open of gesloten gordijnen. Ook zonder dakstructuur en 

zonnehemel, is het heerlijk relaxen in dit daybed. 

FR

JARDINICO Caractère propose également un lit de soleil modulaire invitant à la 

rêverie. La configuration peut être modifiée facilement en réglant les panneaux la-

téraux et le dossier. La ligne épurée et la forme octogonale de la structure en alumi-

nium font de notre Caractère Daybed un meuble sobre et élégant. Grâce au garnis-

sage en mousse ezydry spéciale et à l’étoffe Sunbrella, vous pourrez vous détendre 

tranquillement tentures ouvertes ou fermées. Vous pourrez également utiliser ce lit 

sans structure de toit et plafonnier solaire. 

 

EN

JARDINICO Caractère also presents a comfortable, modular daybed that is perfect 

for daydreaming. The set-up can be adjusted quickly and easily by changing the 

position of the side and back panels. The clean lines and octagonal shape of the 

aluminium frame give the Caractère Daybed a sleek and elegant look. Thanks to the 

special, EzyDry foam cushions and Sunbrella outdoor fabric, you can enjoy total re-

laxation with open or closed curtains. Even without the canopy and shade, relaxing 

in this daybed is wonderful. 

 

 

DE

JARDINICO Caractère hat außerdem eine bequeme und modulare Liege zu bie-

ten, in der Sie träumen können. Diese ist leicht und schnell anzupassen, indem Sie 

die Position der Seiten- und Rückenwände verändern. Die klaren Linien und die 

achteckige Form des Aluminiumrahmens machen die Liege von Caractère straff 

und gleichzeitig elegant. Dank der Kissen aus speziellem EzyDry-Schaum und dem 

Sunbrella-Outdoor-Stoff können Sie in aller Ruhe entspannen, ob bei offenen oder 

geschlossenen Vorhängen. Auch ohne Dachkonstruktion und Sonnendach ist diese 

Liege ideal zum Relaxen.

ES

JARDINICO Caractère también presenta un sofá-cama modular de ensueño para 

exterior. El cambio de posición se puede realizar fácil y rápidamente cambiando la 

posición de los paneles laterales y traseros. Las líneas puras y la forma octogonal de 

la estructura de aluminio hacen que el sofá-cama modular de Caractère sea fino a 

la par que elegante. Gracias a las almohadas de espuma especial ezydry y al tejido 

Sunbrella, especial para exterior, podrá disfrutar con toda tranquilidad, con las corti-

nas abiertas o cerradas, ¡usted elige! Incluso sin una estructura de techo y sin la cu-

bierta superior, relajarse en este sofá-cama modular es una experiencia maravillosa. 

IT

JARDINICO Caractère propone anche un comodo lettino da sole modulare su cui 

lasciarsi cullare dai sogni. La configurazione può essere modificata in modo facile e 

rapido, regolando la posizione dei pannelli laterali e dello schienale. Le linee epu-

rate e la forma ottagonale della struttura in alluminio fanno del Caractère Daybed 

un arredo sobrio eppure elegante. Grazie ai cuscini in speciale schiuma EzyDry e al 

tessuto da outdoor Sunbrella, è possibile distendersi in assoluta tranquillità con ten-

de aperte o chiuse. Anche senza struttura per il tetto e il telo ombreggiante, questo 

lettino da sole offre un relax assoluto.

1 2

3 4
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JCD. DAYBED
200 x 200 cm

P O S S I B L E  C O M B I N A T I O N S
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FRAME
100 kg

Seat:   202 x 202 x 31 cm

Top:   212 x 212 x 7,5 cm

Backrest:   85 x 2,5 x 33 cm 

T E C H N I C A L  D A T A

NL - Stoffen 

Wit kader: 

• 4x zitkussens all weather ezy-dry Sunbrella Natté white
• 4x alu rugleuningen bekleed met Sunbrella Natté white
• 4x rugkussens all weather ezy-dry Sunbrella Natté white
• 4x	gordijnen	Sunbrella	Natté	white
• 1x dakdoek Ecru Sunvision 
• 4x decokussen all weather Sunbrella Granny /  

4x Sunbrella Kaki 

Charcoal kader: 

• 4x zitkussens all weather ezy-dry Sunbrella  
Natté carbon beige

• 4x alu rugleuningen bekleed met Sunbrella  
Natté carbon beige

• 4x rugkussens all weather ezy-dry Sunbrella  
Natté carbon beige

• 4x	gordijn	Sunbrella	Velum	carbon	beige
• 1x dakdoek Ecru Sunvision
• 4x decokussen all weather Sunbrella Adriatisch-Polair blue / 4x 

Sunbrella mineral blue chine

FR - Tissus

Cadre blanc: 

• 4x coussins de siège tous temps ezy-dry  
Sunbrella Natté blanc

• 4x alu dossiers rembourrés avec Sunbrella Natté blanc
• 4x coussins de dos tous temps pare-soleil Sunbrella Natté blanc
• 4x rideaux Sunbrella Natté blanc
• 1x tissu de toit Ecru Sunvision
• 4x deco pillow all Sunbrella Granny / 4x Sunbrella Kaki 

Cadre en charcoal: 

• 4x coussins de siège tous temps ezy-dry  
Sunbrella Natté carbone beige

• 4x dossiers alu tapissés de Sunbrella Natté  
carbone beige

• 4x coussins de dos tout temps ezy-dry Sunbrella  
Natte carbone beige

• 4x rideaux Sunbrella Velum carbone beige
• 1x tissu de toit Ecru Sunvision
• 4x oreiller déco all weather Sunbrella Adriatic-Polar blue / 4x 

Sunbrella mineral blue chine 
 

EN - Fabrics 

 
 
White frame:

• 4x seat cushions all weather ezy-dry Sunbrella  
Natté white

• 4x alu backrests upholstered with Sunbrella Natté white
• 4x back cushions all weather ezy-dry Sunbrella  

Natté white
• 4x curtains Sunbrella Natte white
• 1x roof fabric Ecru Sunvision
• 4x deco pillow all weather Sunbrella Granny / 

4x Sunbrella Kaki

Charcoal frame:

• 4x seat cushions all weather ezy-dry Sunbrella Natté carbon 
beige

• 4x alu backrests upholstered with Sunbrella Natté  
carbon beige

• 4x back cushions all weather ezy-dry Sunbrella Natté carbon 
beige

• 4x curtains Sunbrella Velum carbon beige
• 1x roof fabric Ecru Sunvision
• 4x deco pillow all weather Sunbrella Adriatic-Polar blue /  

4x Sunbrella mineral blue chine

DE - Stoffe 

Weiss Gestell 

• 4x Sitzpolster all weather ezy-dry Sunbrella Natté Weiss
• 4x Aluminium Rückenlehnen gepolstert mit Sunbrella Natté 

Weiss
• 4x Rückenkissen Sunbrella Natté Weiss
• 4x Vorhänge Sunbrella Velum Natté Weiss
• 1x Dach mit Stoff Sunvision ecru
• 4x dekorative Kissen all weather Sunbrella Granny / 

4x kaki 

Charcoal Gestell: 

• 4x Sitzkissen all weather ezy-dry Sunbrella Natté Carbon Beige
• 4x Aluminium Rückenlehnen gepolstert mit Sunbrella Natté 

Carbon Beige
• 4x Rückenkissen Sunbrella Natté carbon beige
• 4x 4x Vorhänge Sunbrella Velum Natté carbon beige
• 1x Dach mit Stoff Sunvision ecru
• 4x dekorative Kissen all weather Sunbrella Adriatic-Polar blue / 

4x Sunbrella mineral blue chine

ES - Telas

Estructura Blanca: 

• 4x cojines de asiento all weather ezy-dry  
Sunbrella Natté blanca

• 4x respaldos de aluminio tapizados con tejido Sunbrella  
Natté blanca

• 4x cojines de respaldo all weather ezy-dry Sunbrella Natté 
blanca

• 4x cortinas Sunbrella Velum Natté blanca
• 1x lona de cubierta de Sunvision ecru
• 4x cojín decorativo all weather Sunbrella Granny / 4x Sunbrella 

Kaki 

Estructura charcoal: 

• 4x cojines de asiento all weather ezy-dry 
Sunbrella Natté carbone beige

• 4x respaldos de aluminio tapizados con tejido Sunbrella Natté 
carbone beige

• 4x cojines de respaldo all weather ezy-dry Sunbrella Natté carbo-
ne beige

• 4x cortinas Sunbrella Velum carbone beige
• 1x lona de cubierta de Sunvision ecru
• 4x cojín decorativo all weather Sunbrella Adriatic-Polar blue / 4x 

Sunbrella mineral blue chine 

IT - Tessuti 

 
 
Cornice bianca:

• 4x cuscini da seduta all weather Ezy-Dry Sunbrella  
Natté white

• 4x schienali in alluminio rivestiti da Sunbrella Natté white
• 4x cuscini Sunbrella all weather Ezy-Dry Sunbrella  

Natté white
• 4x tende Sunbrella Velum Natte white
• 1x tetto in tela Ecru Sunvision
• 4x cuscini decorativi all weather Sunbrella Granny / 4x Sunbrella 

Kaki

Cornice Charcoal:

• 4x cuscini da seduta all weather Ezy-Dry Sunbrella Natté carbon 
beige

• 4x schienali in alluminio rivestiti da Sunbrella Natté carbon beige
• 4x cuscini Sunbrella all weather Ezy-Dry Sunbrella Natté carbon 

beige
• 4x tende Sunbrella Velum carbon beige
• 1x tetto in tela Ecru Sunvision
• 4x cuscini decorativi all weather Sunbrella Adriatic-Polar blue / 4x 

Sunbrella mineral blue chine

•  A N D E R E  S U N B R E L L A ®  K L E U R E N  &  S T O F F E N  V E R K R I J G B A A R  O P  A A N V R A A G . 

•  A U T R E S  S U N B R E L L A ®  C O U L E U R S  &  T I S S U S  D I S P O N I B L E S  S U R  D E M A N D E . 

•  O T H E R  S U N B R E L L A ®  C O L O U R  &  F A B R I C  C H O I C E S  A R E  A V A I L A B L E  O N  D E M A N D . 

•  A N D E R E  S U N B R E L L A ®  F A R B E N  U N D  S T O F F E  A U F  A N F R A G E .  

•  O T R O S  S U N B R E L L A ®  C O L O R E S  Y  T E L A S  D I S P O N I B L E S  B A J O  P E D I D O .  

•  A L T R I  S U N B R E L L A ®  C O L O R I  E  T E S S U T I  D I S P O N I B I L I  S U  R I C H I E S T A .
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SUNBRELLA® CANOPY Natté Dark Smoke 

NL

De stoffen voor de parasoldoeken werden speciaal en met zorg geselecteerd in functie van 

intensief buitengebruik en blootstelling aan de zon. Ze zijn van uitzonderlijk hoge kwaliteit, 

makkelijk onderhoudbaar en gemaakt om jaren stand te houden. Bovendien beschermen 

ze optimaal tegen de zon.

FR

Les tissus des toiles de parasols ont été sélectionnés spécialement et avec soin en fonction 

de leur utilisation extérieure intensive et de leur exposition au soleil. Ils sont de qualité 

exceptionnelle, faciles d'entretien et faits pour résister pendant des années. De plus, ils 

protègent de manière optimale contre le soleil.

EN

The parasol fabrics are especially and carefully selected in order to cope with intensive out-

door use and exposure to the sun. They are of exceptionally high quality, easy to maintain 

and made to last for years. They also provide optimal protection against the sun.

DE

Die Textilien für die Sonnenschirme werden speziell und sorgfältig ausgewählt, abhängig 

von der intensiven Nutzung im Freien und der Sonneneinstrahlung. Sie sind von außer-

gewöhnlich hoher Qualität, einfach zu warten und für eine lange Lebensdauer ausgelegt. 

Außerdem bieten sie einen optimalen Schutz vor der Sonne.

ES

Los tejidos para las lonas de las sombrillas se seleccionan con el máximo cuidado en fun-

ción del uso intensivo al aire libre y de la exposición al sol. Todos son de una calidad 

excepcional, fáciles de mantener y hechos para durar muchos años. Además, protegen 

óptimamente del sol.

IT

I tessuti utilizzati per i teli degli ombrelloni sono stati selezionati con cura e attenzione in 

funzione del loro uso esterno intensivo e dell'esposizione al sole. Sono di qualità eccelsa, 

richiedono una facile manutenzione e sono fatti per durare anni. Inoltre, offrono una pro-

tezione ottimale dal sole.
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ALUMINIUM SILVER ANODISED ALUMINIUM CHARCOAL 

ALUMINIUM CAPPUCCINO ALUMINIUM TEAK

ALUMINIUM WHITE

FRAME ALUMINIUM

JCP.404  |  250 x 350 cm
FRAME Alu Silver Anodised

N A T T É

275 gr/m²

Light fastness:
7-8

100% solution dyed acryl

Water-repellent & 
stain-proof

UPF50+
98% UV Protection

100% recyclable

NATTÉ GREY CHINÉ

NATTÉ CARBON BEIGE 

NATTÉ WHITE

ACRYL NATTÉ SOOTY

MARINE QUALITY BEIGE CHINÉ MARINE QUALITY GRAPHITE

320 gr/m²

Colour fastness: 7-8/8
Breathable comfort, dimensional stability 

100% acrylic, in yarn dyed

Resin based anti-fungi coating, waterproof 
and dirt-resistant, beach cleanable

UV / fade resistant, UPF50+
98% UV Protection

100% recyclable

M A R I N E  Q U A L I T Y

NATTÉ DARK TAUPE

MARINE QUALITY DARK SMOKE

CANOPY FABRICS 
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CARE INSTRUCTIONS
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NL

Een van de beste manieren om Sunbrella® stoffen stralend mooi te houden en 

om diepe, krachtige reiniging uit te stellen, is de stoffen correct te onderhouden. 

Dat kan eenvoudig door vuil af te borstelen nog voor het kan binnendringen in de 

stof, vlekken op te deppen en lokaal te reinigen zodra ze zich voordoen. Machi-

newas in koud water.  Gebruik een normale hoeveelheid mild wasmiddel en voeg 

een kopje bleekwater toe. Laat de stof in de vrije lucht drogen.

FR

Pour garder les toiles Sunbrella® en parfait état durant longtemps et éviter les 

nettoyages trop radicaux, entretenez correctement votre parasol. Pour ce faire, 

éliminez les saletés en brossant la toile avant qu’elles ne pénètrent dans les fibres, 

éliminez les taches en tamponnant et procédez à un nettoyage local chaque fois 

que nécessaire. Lavage à  froid en machine. Utilisez une quantité de lessive ordi-

naire et ajoutez un trait d’eau de javel. Laissez sécher à l’air libre.

EN

One of the best ways to keep Sunbrella® fabrics looking good and to delay deep 

or vigorous cleanings is to properly maintain the fabrics. This can be accomplished 

by simply brushing off dirt before it becomes embedded in the fabrics, wiping up 

spills as soon as they occur or spot cleaning soon after stains occur. Machine wash 

in cold water. Depending on wash load size, use normal amounts of mild laundry 

detergent and add one cup of bleach. Allow fabric to air dry.

DE

Eine der besten Möglichkeiten, Sunbrella®-Stoffe strahlend schön zu erhalten 

und eine tiefe, gründliche Reinigung zu erzielen, ist, die Stoffe richtig zu pflegen. 

Dies kann durch einfaches Abbürsten von Verschmutzungen, noch bevor diese in 

den Stoff eindringen, oder durch das Abwischen von Flecken, bevor sich diese im 

Stoff festsetzen, geschehen. Maschinenwäsche mit kaltem Wasser.  Verwenden Sie 

eine normale Menge mildes Waschmittel und fügen Sie eine Tasse Bleiche hinzu. 

Lassen Sie den Stoff an der Luft trocknen.

ES

Una de las mejores maneras de mantener como nuevos los tejidos de Sunbrella®, 

así como de retrasar la limpieza estos tejidos, es realizar un mantenimiento cor-

recto de los mismos. Esto es muy fácil, solo tiene que cepillar la suciedad antes 

de que esta pueda penetrar en el tejido y ocasionar manchas, así como limpiar 

localmente en cuanto estas se produzcan. Se pueden lavar a máquina con agua 

fría.  Use una cantidad normal de detergente suave y añada una taza de lejía. 

Después, deje secar al aire libre.

IT

 
Uno dei modi migliori per preservare lo splendore dei tessuti Sunbrella® ed evita-

re frequenti lavaggi profondi e aggressivi è conservarli correttamente. È sufficien-

te spazzolarli per rimuovere lo sporco prima che si impregni nel tessuto, tampo-

nare le macchie e pulirle localmente non appena si presentano. Lavare in lavatrice 

in acqua fredda. Utilizzare una quantità sufficiente di detergente delicato e aggi-

ungere una piccola dose di candeggina. Quindi, lasciarli asciugare all’aria aperta.
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